
Rozsudok Súdneho dvora (druhá komora) z 23. apríla 
2009 (návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý 
podal High Court of Justice (England & Wales), Queen’s 
Bench Division (Administrative Court) — Spojené 
kráľovstvo) — TNT Post UK Ltd, The Queen/The 

Commissioners of Her Majesty’s Revenue & Customs 

(Vec C-357/07) ( 1 ) 

(Šiesta smernica o DPH — Oslobodenia od dane — Článok 
13 bod A ods. 1 písm. a) — Poskytovanie služieb verejnými 

poštami) 

(2009/C 141/10) 

Jazyk konania: angličtina 

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál­
neho konania 

High Court of Justice (England & Wales), Queen’s Bench Divi­
sion (Administrative Court) 

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom 

Žalobkyňa: TNT Post UK Ltd, The Queen 

Žalovaný: The Commissioners of Her Majesty’s Revenue & 
Customs 

Za účasti: Royal Mail Group Ltd 

Predmet veci 

Návrh na začatie prejudiciálneho konania — High Court of 
Justice (England & Wales), Queen’s Bench Division (Administra­
tive Court) — Výklad článku 13 bodu A ods. 1 písm. a) smer­
nice 77/388/EHS: Šiesta smernica Rady zo 17. mája 1977 o 
zosúladení právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa 
daní z obratu — spoločný systém dane z pridanej hodnoty: 
jednotný základ jej stanovenia (Ú. v. ES L 145, s. 1; Mim. 
vyd. 09/001, s. 23) — Oslobodenie niektorých činností vo 
verejnom záujme — Poskytovanie služieb verejnými poštami 
— Pojem „verejné pošty“ — Zahrnutie obchodnej spoločnosti 
poskytujúcej poštové služby 

Výrok rozsudku 

1. Pojem „verejné pošty“ uvedený v článku 13 bode A ods. 1 písm. a) 
šiestej smernice Rady 77/388/EHS zo 17. mája 1977 o zosú­
ladení právnych predpisov členských štátov týkajúcich sa daní z 
obratu — spoločný systém dane z pridanej hodnoty: jednotný 
základ jej stanovenia, sa má vykladať v tom zmysle, že sa uplat­ 
ňuje na subjekty verejné alebo súkromné, ktoré sa zaväzujú v 
členskom štáte zabezpečiť univerzálnu poštovú službu alebo jej 
časť, ako je definovaná v článku 3 smernice Európskeho parla­
mentu a Rady 97/67/ES z 15. decembra 1997 o spoločných 
pravidlách rozvoja vnútorného trhu poštových služieb spoločenstva 
a zlepšovaní kvality služieb, zmenenej a doplnenej smernicou 
Európskeho parlamentu a Rady 2002/39/ES z 10. júna 2002. 

2. Oslobodenie od dane stanovené v článku 13 bode A ods. 1 písm. 
a) šiestej smernice 77/388 sa uplatňuje na poskytovanie služieb a 
dodávky tovaru súvisiaceho s týmito službami, s výnimkou 
prepravy cestujúcich a telekomunikačných služieb, ktoré uskutoč­ 
ňujú verejné pošty ako také, to znamená z titulu ich postavenia 
prevádzkovateľa, ktorý sa v členskom štáte zaručuje zabezpečiť 
univerzálnu poštovú službu alebo jej časť. Toto ustanovenie sa 
nevzťahuje na poskytovanie služieb a dodávky tovaru súvisiaceho 
s týmito službami, ktorých podmienky boli individuálne dojednané. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 247, 20.10.2007. 

Rozsudok Súdneho dvora (šiesta komora) z 2. apríla 2009 
— Mebrom NV/Komisia Európskych spoločenstiev 

(Vec C-373/07 P) ( 1 ) 

(Odvolanie — Ochrana ozónovej vrstvy — Dovoz metylbro­
midu do Únie — Odmietnutie prideliť dovozné kvóty na rok 

2005 — Legitímna dôvera — Právna istota) 

(2009/C 141/11) 

Jazyk konania: angličtina 

Účastníci konania 

Odvolateľ: Mebrom NV (v zastúpení: K. Van Maldegem a C. 
Mereu, advokáti) 

Ďalší účastník konania: Komisia Európskych spoločenstiev (v 
zastúpení: X. Lewis, splnomocnený zástupca) 

Predmet veci 

Odvolanie proti rozsudku Súdu prvého stupňa (druhá komora) 
z 22. mája 2007 vo veci T-216/05, Mebrom NV/Komisia, 
ktorým Súd prvého stupňa zamietol ako nedôvodnú žalobu 
smerujúcu k zrušeniu rozhodnutia Komisie A(05)4338-D/6176 
z 11. apríla 2005 o zamietnutí pridelenia dovozných kvót 
metylbromidu do Európskej únie odvolateľovi v súlade s člán­
kami 6 a 7 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 
2037/2000 z 29. júna 2000 o látkach, ktoré poškodzujú 
ozónovú vrstvu (Ú. v. ES L 244, 29.9.2000, s. 1; Mim. vyd. 
15/005, s. 190) — Nesprávne uplatnenie práva Spoločenstva — 
Nedostatočné odôvodnenie — Porušenie článku 220 ES 

Výrok rozsudku 

1. Odvolanie sa zamieta. 

2. Mebrom NV je povinný nahradiť trovy konania. 

( 1 ) Ú. v. EÚ C 247, 20.10.2007.
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